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OBPA3 YEJIOBEKA B MU®OJTOTMYECKON
KAPTUHE MUPA (HA MATEPUAJIE PYCCKOTO,
KA3AXCKOTO M AHITIMMICKOTO A3BIKOB)

P.X. Xaiipynnuna, B.II1. beprep

Bamknpcknii rocygapcTBEeHHBIN YHUBEPCUTET MMeHN M. AKMYTUIBI,
450000, Pecriy6mka banrkoprocras, I. Y¢a, yn. OKTa6pbckoii peBomonny, 3-a

Cmambps nocesuieHa Uccnedosanuio oopasa uenosexa 6 Muponozuueckol Kapmuxe Mupa 6 mpéx
PasHbIX TuHeE0KYILMYpax (pyccKoil, kazaxckoil u anenutickoii). Ocoboe 6HUMAHUE yOeseHO COMAMU-
ueckomy K00y, KOMopblil 6 Kax0oil Kynvmype, ¢ 00HOU CIOPOHbL, S6IIAEMCA YHUBEPCATLHVIM, C OpPY-
201l — omauuaemcs HAYUOHAILHbIM c60eobpasuem. Llenv pabomovr — npedcmasumos conocmasumens-
Hoe TUH2BOKYIbIMYPOTIO2UHeCKOe ONUCAHUE COMAMUIMA «B8010Cbl/wiaui/hair» 6 pycckom, kKazaxckom u
AH2NUTICKOM A3bIKAX CO0MeemcmeenHo. B ceasu ¢ cumeonuueckoii Hazpyskoti konyenma «BOJIOC» 6
HapooHoll Kynvmype cyujecmsyem 60nbuioe KOAU4ecmeo 00ps0os, npumem, napemuii u ppaseonozus-
MO8, KOmopbvle yxX00m KOPHAMU 6 MUPO/I02UI0 U HAXO00AM BbipAteHUe 6 A3bIKOBOTI KAPMUHe MUpPaA.
Tonkosarue cemanmuxu paseono2usmos ¢ OGHHbLIM COMAMUIMOM 0ATI0 B03MONHOCHb BbIABUMD CHelY-
uguueckue uepmol HAUUOHAILHO-KY/IbIMYPHOU KOHUENMYANUIAUUU U KAMe20PUIAUUL OKPYHAtou,e2o
MUpa 6 npusme HAYUOHANLHBLIX KyNbmyp. BolacHenbl ocobeHHOCMU cX00CEa U PASIUMUS 6 KOHUeN-
Myanusayuu u 6epoAnU3ayUL COMamu3mos 6 pyccKoil, Ka3axckoli U aHenuiickoli Konyenmocpepax. B
UCCTIe008aAHUL UCNIONb3YeMCA KOMNEKC 00U4eHAYUHBIX U IUH2BUCINUECKUX Men0008 U NPUEMOS aHa-
734 A3bIK06020 MAMEPUANA: MUNONIO2UHECKUT, CONOCMABUMENbHYIIL Mero0, NPUEMbL TUH2B0KYIbIY -
PO7I02UHECK020 U KOMNOHEHMHO020 AHATIU3A IMNUPUHECKO20 MATNEPUATA.

Pesynvmamul uccnedosanus 6yoym unmepecHvl Kak 0715 CNeUUAIUCINO8 6 001ACHU TUH2B0KYIbIY -
pornozuU, TUH2EUCTNO08-KOZHUMOII0208, MAK U OIS CHY0eHM08-(PUI0/10208, WAUPOKO20 KPyea wumarme-
neti.

KnroueBble cmoBa: MM(ﬁO]ZOZMHECKaﬂ KapmuHa mupa, comamusm, 60710C, TUH2ZB0KYIbINYPOIOCUS,
cumeorn, Ml/l(ﬁ, KOHUenm.

€pBOHadYa/IbHaA n (1)}7HI[aM€HTa)'IbHaH CTECTBEHHOEC I €CTECTBEHHOE, MbBIC/Ib M1 3MOIMII»

dbopmMa  MBICTUTENIBHON  JIeATETbHOCTH
4e/IoBeKa — 9T0 MUQOIOTHYECKOe MBbIIIIe-
HIfe, TaK KaK MIMEHHO MU SABJISAJICS MIePBOIi 11e/I0CT-
HOM CUCTEMOI OCMBICTIEHUS JIeVICTBUTETbHOCTH.
Mud, xax nmomaraer C.A. Komaphas, mpep-
cTaBsieT co60it 0COObII — ApeBHeNUNI Crocob
KOHILIENITyaMM3aluy  JIefICTBUTeIbHOCTY, OfVH
U3 «ITyOMHHBIX YPOBHeJl CO3HaHMA» [7, c. 84].
P.C. XanuMmyninHa B cBoeit paboTe TpakTyeT Mu-
¢donormueckyro kaptuny mmpa (MKM) kak 1e-
JIOCTHOE MMPOIIOHMMAaHINe, I7je pa3Hble KOHIIEIITHI
«CBsI3aHBl B €NMHYI0 OOpasHYI KapTUHY MUpa,
COZlep>KAI[yI0 BBIMBICEST ¥ PealbHOCTb, CBEpXbe-

(14, c. 7).

Ha mpoTsbkeHUM pasBUTUS KY/IbTYPbl PasHBIX
HAPOZIOB OBbIIO «OYEBUIHOE CTPeMJIEHNE K 04ero-
BEUECHNIO JYXOBHOI PeasibHOCTU», YTO OCOOEHHO
XapakTepHO i MuQOIOrMYecKoro co3HaHus. B
mMuororny JaHHasA mpouenypa umeer GopMy aH-
TpornoMopdu3anyuy ¥ BBIPAKAETCSI B HAJeTeHNUN
60roB, TepoeB U Pa3IMYHBIX CBEPXbECTECTBEHHBIX
CYLIECTB 4YeloBedecKuMMu KadectBamu. JIrobas mu-
POBO33peHYecKast CUCTeMa B Ka4eCTBE CBOETO ILIeH-
TPaJIbHOTO Siipa MMeeT COOTHOLIEHUE YCTONYMBO-
ro «obpasa fI», KOOPOMHMPOBAHHOIO C «0Opasom
mupa» [1, c. 52].
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CnoBO «cOMaTu3M» IPOUCXOAUT OT TI'pedyecKo-
ro sOma, YTO B IIepeBOJie Ha PYCCKUII O3HayaeT
«Tenno». CoMaTnyecKkas JIeKCMKa — 3TO BCeCTOPOH-
HAsA JIeKCHMYecKas TPyIIa B KaXoM Asblke. [laH-
Has JIeKCuKa OOIer3BeCTHa B KadyecTBe OOBeKTa
UCC/IElOBAaHUA B  CPaBHMTEIbHO-MCTOPUYECKUX,
CTPYKTYPHO-COIIOCTAaBUTEIbHBIX JIMHIBOKY/IBTYPO-
JIOrM4ecKux paboTax. Y4EHble OOBIYHO BBIEIAIOT
TAHHYIO JIEKCUKY IIEpBOJL B JIEKCMKO-TEMaTI4€eCKOM
cucreMe KaXKoro A3bika [12, ¢. 80].

Kak msBecTHO, yacTu Tea 4yeloBeKa UIPAIOT He
TONbKO CYMBO/IMYECKYI0 POIb B MI(OIOTIIECKOI
KapTyHEe MMPA, HO TIPECTAIOT KaK 3TaJIOHHbIE HOCH-
Te/IM TOTO VJIM MHOTO KayecTBa 4e/loBeKa, IIPU 3TOM
OTpaykas OIIbIT HALMM, TOBOPAILEN Ha JAHHOM SA3bIKe.

Lenb maHHO cTaTby — IPENCTaBUTb COIOCTA-
BUTENbHOE JIMHTBOKY/IBTYPOJIOIMYECKOe OIlCaHNe
comaruaMa «Bojochl/mant/hair» B pycckom, Kasax-
CKOM U aHIJIMICKOM A3bIKaX COOTBETCTBEHHO. Y
PasHBIX HapOJI0B BOJIOCAaM BCEI7ia IPUINCHIBATIOCH
CaKpajbHOE, CUMBO/NINYECKOe 3HaYeHue. B cBAsu ¢
3TUM IIPeJCTABJIEHNs O BOJIOCAX B HAPOJHON KY/lb-
Type HeCyT 3HaUUTEbHYI0 CUMBOINYECKYI0 Harpys-
KY, ! Y K&KIOr0 Hapojia uMeeTcs 60/IblIoe Komye-
CTBO OOpPANOB M IIPUMET, CBA3aHHBIX C BOJIOCAMI,
KOTOPBIE YXOAAT KOPHAMM B MU(OIOTHIO U HAXOAAT
BbIpa>kKeHNE B A3bIKOBOII KapTMHE MUPa.

ViccnepoBaTeny IojaraioT, 4TO COIOCTABJIEHNE
peanbHOro MMpa C BbIpayKeHIEM €ro C IIOMOILbIO CO-
MaTU4eCKMX KOMIOHEHTOB JIOTMYeCK) 0O0CHOBAHO.
CoMaTy3MBbl YKa3bIBalOT Ha 0O'bEKThI 3 OKPY>Kalo-
I[Er0 HAaC peajbHOro Mypa U NepefalT nHpopma-
uuio 06 s3Tux o6beKTax [3, . 32].

Tax, Hanipumep, E.E. JleBkueBckas pacckasbiBaeT
o Hectope-neromuciie, KOTOpHIil He yIIOMAHYI 6ora
Bonoca (Beneca) npu nepeuncienu 6oros [IpesHeit
Pycu. Ectb cBefieH1s, 4T0 B BU3aHTUIICKOM MUPHOM
moroBope 971 ropa (rae KHsDKeCKas JPy>KUHaA KIis-
nach opyxuem u Ilepyrnom) «Pycp Bcsi» kisnach 60-
roMm Benecom [6].

PackppiBas 3TMMO/IOTMIO IMEHM BbIIIEHA3BAHHO-
ro 6ora, E.E. JleBkueBckas YKa3pIBaeT Ha TO, YTO, C
OJJHOI1 CTOpOHDI, Benec BnacTBoBa Hafl XO35AICTBOM
(ckoTOBOACTBOM). Bermeca B cBA3M ¢ 3TUM TaKXe Ha-
3bIBa/IM «CKOTOM 60orom». Kak m3BecTHO, y ClIaBsH
Y JPYTMX HapoJOB CKOT BMeCTe C XIe60M CHMBO-
NM3UPOBAIN IUIOKOPOAMe M OOraTcTBO, TaK Kak
COCTOsIHIE 4Ye/IOBEKAa OLeHMBA/IOCh KONMMYECTBOM
CKOTa, KOTOPBIM OH B/ajien. C pyroii CTOPOHBI, BO-
JIOCBI U 1IEPCTb Y BOCTOYHBIX C/IABSAH — 3TO CUMBOJI
forarcTBa U IUIOZOBUTOCTY. BcTpedaeTcs: oObrdait
HOCTIef{Hel TOPCTU KomockeB — «Bomocosoit 6opon-
KI», KOTOPYIO OCTaB/siiu B gap 6ory Bomocy. Ectp

CBefleHNs, 4To Benec MOKpOBUTENbCTBOBAI NI€BLIAM
Y CKasuTesM, Tak Kak B «CrioBe 0 1mojky Vropese»
Bewuit neser; basgn HasBaH «BolMOCOBBIM BHYKOM»
[9, c. 25-28].

B popuiabHBIX 00ps/jax Ka3aXxoB MOXKHO BCTpe-
TUTb 3aMMCTBOBAaHME Ky/IbTa [PEBHETIOPKCKOTO
6oxecTBa IIogoposus Ymait. bormus semn, 6ma-
rogerenbHasgs YMait saBnserca Cynpyroit Tenrpm.
YMaii - 3T0 BepXOBHOE >KeHCKOe 60>KecTBO, JOOPbIit
LyX, KOTOPBIiI IIOMOTaeT MiafieH1iaM. B mudonornn
Ka3axoB YMall OIMCBIBAIOT KaK IIPEKPACHYI0 U MO-
707 Y10 0c00Y, a eé cepeOpICTbIe BOIOCHI ITOXOXKY Ha
JIYHHBII cBeT. HekoTopble TIOPKCKME HAapObl U30-
Opakanu OOrMHIO-MaTh C 30/I0TBIMM BOJIOCAMMU, C
rpeOHEeBUIHOT IPUYECKOIL. Y36eKu BepAT, YTo YMait
IIOMOTA€eT POJUTD, PACITyCKasl CBOU JIIMHHBIE PyCble
BOJIOCBI ¥ IPUKPBIBAs UMY PO>KEHNILY [6].

B repmaHo-CcKaH/[MHABCKOI MUQOIOINY MBI TaK-
JKe MO)KeM BCTpeTuTb 6ormuio rropopomys Cud
(ot mpeBHeckanpuHaBckoro Sif). Cud saBnsercs cy-
upyroit Topa, >xutenpunueit Acrapga. B mudorno-
I/ OHA 3HAMEHMTA CBOMMM 30JI0THIMM BOJIOCAMI.
MO>XHO IIPefIIONIOKUTD, YTO €€ BOTOCHI CYMBOJIV3Y -
pytor miopopopue. CyliecTByeT JIereHfa, 10 KOTOo-
poit Houblo JIoku u3 3aBuctu K Topy mpobpancs K
crismiest Cug n octpur eé Harosno. Top cpasy moHsI,
9YTO MMEHHO JIOKM TaK MOCTYNMI C €ro CyIpYroii.
Opnako Top mommiosan JIoku, Tak KakK ITOCTIeTHMIA
HOK/IA/ICA MCTIPABUTD cofiessHHOe. JIoky o6paTuics K
6patbaAM VBambay, KOTOpbIe XXM B CTPaHe THOMOB
U CIaBUJIACh CBOMM Ky3HEYHBIM MacTepcTBOM. [Ho-
MBI BBIKOBaJIM BOJIOCHI, KOTOPbIE B JIeET€H/jaX OIUChI-
BaJINCh CIIEAYIOMUM 00pa3oM: «J[IMHHbIE U TyCThIe,
OHM ObUIM TOHBIIE MAyTUHBI, 1, YTO CAMOE Y[VBM-
TeNbHOE, CTOM/IO X IPUIOKUTD K IOJIOBE, KaK OHU
celyac >Xe K Hell NMpUpacTaay ¥ HauMHAIU PacTH,
KaK HaCTOAIINE, XOTA M ObUIN C/ie/laHbl M3 YMCTOTO
3onora». Crpapjanus 6orman Cud, nuimmsIerics
13-3a 3aBUCTU JIOKM T'yCTBIX BOJIOC, OTOX/ECTBIIA-
I0TCs1 CKaHJMHABaMI C 3MIMOJA, KOIZIa Ha II0/IAX BMe-
CTO 30/I0TOJ HUBBI OCTAETCsI CTepHA [11].

YuéHble MpefIonoXumm, 4To Boocskl Cud mo-
IyT O3HayaTb II0/IA 30/I0TOJ IIIIEHMIbl ¥ YTO OHA
MOYKeT OBbITb CBfA3aHA C IUIONOBUTOCTDIO, CEMbBEN I
6paK0M. EcTh cBemenns, 4yTo oHa unm eé ums, BO3-
MOXXHO, YIIOMUHA/IMICh B CTAPMHHON aHITIMIICKOI
nosme beoynbo.

Henb3sa ne cormacutbea ¢ H.O. JlamymmHcKoit B
TOM, YTO VIMEHHO (paseosiornyecknit GpoHy, s3bika
Hanboree IpKo QUKCUPYeT cBefeHNs 0 Mudax, 1mo-
BepbsiX, pUTyanaX, o0psgax, oObl4asx Hapopia, TO
eCTb O HapOJHOI TYXOBHO KyIbType. Mudbl Bbl-
CTYNAT MCTOYHMKOM (pa3eoslornyecKnx efyHNIII,
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MOTMBJMPOBAHHBIX X 00PasHOI ¥ CYMBOIMYECKON
OCHOBOJI. Y4YéHble OTMEYaioT, YTO B CO3HAHUM TOM
VIV VHOWM KYIbTYpPbl CYLIECTBYIOT 00pasbl, CBs-
3aHHDBIE C PA3/IMYHBIMM YACTAMM Te/la YenoBeka. To
VIM MHOE CBOVICTBO COMAaTM3MOB, 3aIl€4aT/IEHHOE
B Mudax, ckaskax, IMoclmoBuuax u ¢paseoormye-
CKMX 000pOTax, B Ha/IbHENIIeM CONOCTABIIACTCH C
KOHKPETHOJ 4acTbIO Tejla Y HOCUTeIel s3bIKa [8, c.
186].

Bo ¢paseonorny KOMIIOHEHTBI YCTONYMBBIX
e[IVHNL] HepelKO BBICTYNAIOT KOTHUTMBHOI OCHO-
BOil ¢opmupoBaHus (paseonorndeckoro obpasa.
«C10Ba-KOHLIENITHI, 32 KOTOPBIMM CTOUT CHMBOJIN-
4ecKoe OCMBICTIEH)ME peajmy MUpa, MOTYT 3aKpe-
IVIATH OO0IedesIoBeYecKoe BOCIIPUATIE TIPEIMETOB
U COOBITHIL, TOTAA ¥ BOSHUKAIOT Ppas3eomorn3Mel ¢
0061LIMM 3HaYeH)EeM BO MHOIMIX A3BIKAX», — CIpaBefi-
nmuBo ormevaet P.X. Xaitpywmna [13, c. 101]. Coma-
TU3M BOJIOCBI BXOIUT B COCTaB (h)pa3eo/nornsMoB B
Pa3HBIX A3bIKAX.

Y>ke caMO OCMBIC/IeHME JaHHOTO COMaTu3Ma B
Pa3HBIX JIMHIBOKY/IBTYpaX HEMOHCTPUPYET aHTO-
POIOLIEHTPM3M A3BIKOBOJ KapTUHBI Mupa. B kaszax-
CKOM fI3bIKe eCTb NOCNIOBULA AK uauimoioly 6api
akcakan emec (0ykB. He mom myopeu, y Komopozo
80710cbl cedvle). B Ka3axcKoyl JIMHTBOKY/IBTPE «aK-
cakaj» O3HayaeT «0emobopoyplily. YBaXkath Oemnyio
00pozLy, TO eCTb IIOYTEHHBIIT BO3PACT Ye/I0BEKa, /I
Ka3aXoB OBUIO CBATHIM IIPABWIOM, IIOSTOMY JIIOAU
B IIOYTEHHOM BO3pacTe BCerfa I0/Ib30Ba/INCh yBa-
xeHreM. OHAaKO B JJaHHOJ IOCTIOBHUIlE, HAOOOPOT,
TOBOPUTCA O TOM, 4YTO Cefible BOJIOCHI (3pesIblil BO3-
pacT) — 9TO elé He IMOKa3arenb yMa. B aHrmiickom
A3bIKE TAKOKe eCTb O/M3KasA 110 CMBICITY ITOC/IOBUIIA
Gray hair is sign of age, not of wisdom, 4To o3Ha4aeT:
«CeOvle 60710cbl — NPU3HAK 603pacma, a He Myopo-
cmu». B TonkoBoMm cnosape [I.B. IMutpueBa gaHo
pycckoe BoIpakeHue [Josusn 00 cedbix 60710C U HUKAK
He uzbasumcs om manvyuuecmaa [5]. Kak sugnm,
CeMaHTU4YeCKast MOJE/Ib OCMBICTIEHNA CeIbIX BOIOC Y
4e/I0BeKa MIMeeT aHAJIOTMI B PAa3HBIX IMHTBOKY/IBTY-
pax 1 06yc/IoB/IeHa BXKHOCTBIO XapaKTePUCTUKN He
TOJIDKO BHEIIIHNX, HO U BHYTPEHHMX M COLMA/IbHBIX
4epT 4eJIoBeKa 4yepe3 OINMCaHMe ero JacTeil Tenla, B
4aCTHOCTY BOJIOC.

VccnepoBareny, 3aHMMAOLIVecs W3yYeHUEM
¢dpaseonorum, B KOTOPOil COIEP>KATCA COMATU3MBI,
C TOYK) 3PEHNS aHTPOIOLEHTPU3Ma B A3bIKe, OT-
MEYalT OIpeie/IEHHbIe OCOOEHHOCTU A3BIKOBOI'O
kopupoBanus nHdopmanyn. K npumepy, B.C. In-
poBa IpeAIonaraeT, YTo MMEHHO MCTOIKOBaHUe
CeMaHTUKM (Ppaseoorn3MoB C COMATU3MaMU HAET
HaM BO3MO>KHOCTb BBIABJIATD CIleluieckue yep-

P.X. XanpynnuHa, B.I. beprep

Thl HAIMIOHA/IbHO-KY/IbTYPHOJ KOHIENTYyaIM3alyn
U KaTeropusauum peajabHoro mupa [15, c. 3].

Hecmorpsa Ha To, 4TO (ppaseonormyeckue enu-
HMLIBI, MM(BI, CKa3KI 1 TIOC/IOBUIIBI, COfieprKallyie B
cebe cOMATM3MBI, B K&XK/IOil KY/IbType YHUBEPCalb-
HBI, COMaTM4eCKye KOAbI PasHbIX JVMHTBOKY/IBTYP
OT/IMYAIOTCA HALMOHATIBHBIM CBOeoOpasueM, CTpe-
MICb K COXPaHEHUIO YHMBEPCaIbHBIX 4epT. OcobeH-
HO 3TO BaKHO YYMTBIBATh IIPY IIEPEBOJie IPOV3Be-
IEHMI 3TUX >KaHPOB C OJTHOTO A3bIKa Ha IPYTOIA, YTO
TpebyeT OT IepeBOAYMKA aHAIM3a M aJeKBaTHOTO
HepeBofia VX JIMHIBOKY/IBTYPOIOTMYECKON CIIeIN-
¢uxm [10].

Jcnonb3ys KOMIIOHEHTBI-COMATM3MBI BO (pa-
3€0/I0TM3MaX, HOCUTE/N A3bIKOB IepelaloT B A3bI-
Ke CBOE COCTOsiHMe 4epe3 ¢uanmdeckoe Teno. Tak,
PYCCKMMM BBIP@KEHUE CMYILEHVS, IepeXUBaHUA
¥ B3BO/IHOBAHHOCTM IIePefaéTcs ¢ IOMOIIbIO Iape-
mun ITokpactems do kopHeti 60s10c. [JocIOBHBIE aHa-
JIOTY TaHHOTO (Pa3eosorn3Ma UMeEIT MeCTO KaK B
KazaxckoM (Kyiikacvina OetiiH Kbi3apuin Kemy), TaK
u anrmmiickoM (Blush to the roots of one's hair) s3b1-
Kax.

CrnepoBaTenbHO, KaK Mbl BUAUM, (pa3eonorns-
MBI U IIapeMMIH, COfiepiKalliie B cebe COMATU3MBI U
NPUCYTCTBYIOIYE B KaXJOM Ky/IbType, ABJIAITCA
0COOEHHO MHTEPECHBIMU ¥ CAMOOBITHBIMY, TaK KaK
VIMEHHO OHU IIOMOTAIOT BBIABUTH CHEIM(UKY BaxK-
HOTO CerMeHTa MMPOBOCIIPUATIA HOCUTEIEl A3bIKa
VL KYIbTYpbL Bynydn cocrapiAroLen A3bIKOBO Kap-
TVHBI MMPa, 00pa3 caMoro 4ejioBeka PUKCUPyeTCs B
mudornornu u ¢ppaseonornu. VIMeHHO 9TO CBOVICTBO
CrIoCOOCTBYeT OOHAPY>KEHUIO YHMBEPCA/IbHBIX U
HallMOHA/IbHO-CHeLPIYeCKIX 0COOEHHOCTEN.

Hapno orMeTnTd, 4To aHamm3 ¢pa3eonornsMos B
Pa3HOCTPYKTYPHBIX fA3bIKaX IHPOBOAM/ICA HaMM Ha
OCHOBe IIe/I0T0 KOMITIEKCa 001IeHayIHbIX U (uto-
JIOTMYECKNX METOJOB U IpPUEMOB, Cpefy KOTOPBIX
ocoboe 3HauyeHMe MMeeT METOJ JIMHIBOKY/IbTYpO-
jaorm4yeckoro aHammsa [4]. Hammu 6bU1 BBIIIOIHEH
COIOCTABUTE/IbHBIN  JIMHIBOKY/IBTYPOIOIMY€ECKNIA
aHanm3 ¢pasoobpasyolLeil poy CoMaTU3Ma 60710-
col/wiaui/hair B pycCKOM, Ka3axCKOM U aHITIMIICKOM
A3bIKAX.

VccnenoBaHye OKa3ao, 4YTO BO BCEX aHAIU3N-
PYeMBIX JIMHIBOKY/IBTYypaX MOXKHO BBIIEUTb 00-
e gppaseonorndeckyie MOIe/IN, MOTYBUPOBAHHbBIE
YHUBEpCa/IbHbIMY (DOHOBBIMM 3HAHVAMMU HApPOJIOB
00 3TOJI YacTy Teya yenoseka. PaccMoTpum HeKOTO-
pble U3 HUX.

1. KommyecTBeHHas XapaKTepUCTMKA peaynii
Mypa (BKIIOYass MHTEHCYBHOCTD IIPOSBICHNA JIeii-
CTBYISI, MEPY U CTEIICHD)
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3HaHMA O TOM, YTO BOJIOC Ha IOJIOBE YeIOBEKa
MHOrO (607ee cTa THICAY), a KOKAbIA BOJIOC Ipef-
cTaBysgeT coOO0Il 0OYeHb TOHKMI IIMHHBII CTEPIKEHD,
dbopmupyroT PpaseoornuecKyo CEeMaHTUKY OYeHb
00/IBIIOrO WM, HA0OOPOT, OYEHb MAJIOTO KOJIIYe-
CTBa, BBICOKOW WM/IM HU3KOM MHTEHCUBHOCTU eii-
CTBUS WIM CTEIIeHU HPOSIBIEHMs 4ero-mibo, 06b-
eKTVUBMPOBAHHBIX 3a CYET OMMCAHUS PasIUYHBIX
CUTYaLMII C BOTIOCAMI.

Hanpuwmep: pycck. Ymo 6onoc Ha zonose (04eHb
MHOTO), 80710CA He YCmynamv, Hu Ha 80710¢ (HUCKOTb-
KO, HUYYTh), 80710C MHO20, 4 PA3yMA MA/0; Ka3axcCK.
waw emexkmer (OYKB. BOIOCHI IO TIOJO/IA) — B U30-
Oumnu, naiidacol waui emexmer (OYKB. OIb3bI — KaK
BOJIOC IO IIOf[0JIa) — I10/Ib3bI OY€Hb MHOTIO, Uiduibl
semney (OYKB. BOTIOC He XBATUT) — HEMCUUCTMOE
KO/IMYECTBO Yero-L., uiauiviHan kon (OykB. 6osblie,
4eM BOJIOC) — XOTb OTOABJIAN, Oepeutesi uiauivbiHan
kon (OyKB. ZOIroB O0JIbLIIe, YeM BOJIOC Ha TOIOBE) —
O4eHb MHOTO JJO/ITOB y KOTO-J1.; aHIL. a hair's breadth
(6yxB. ToMIIMHA BOTIOCA) — O HEOOJIBLIOM PACCTOS-
HUM WIU KONNYeCTBe, not in one's hair (OykB. He B
OJIHOM BOJIOCE) — He TOJIbKO OHMM CIIOCOOOM.

2. XapakTepuCTVKa SMOLVOHAIBHOIO COCTOSA-
HIA, IeVICTBUIL, IOCTYIIKOB Ye/I0BeKa

/I3BeCTHO, 4TO B 9MOLMOHA/IBHOM COCTOSIHUM Y
Ye/I0OBeKa MEHAETCA BHEIIHOCTb, B YACTHOCTU CO-
CTOSIHME BOJIOC — OHM CEMeIOT, BBIIAJAIOT IIPU OT-
PULIATe/IbHBIX TIEePEKMBAHMAX, BBIIJISAAT PacTpé-
HAHHBIMY WV HeYEéCAaHBIMU NIpU 6O/Ie3HM, BCTAIOT
IBIOOM, e/t OH HamyraH 1 T.11. [TosoxxeHneM Bosoc,
IIeBE/TIOPBl Ye/IOBEK pearupyer Ha CTpax, YAUBIIe-
HIIe, CTbIJ], 6e3pasniuyne 1 IPyrye SMOLIOHAIbHbIE
cocrosAHMA. Bce aTm KuTeiickue CUTyaluuu, OIM-
CbIBAIOI[Vie BHEIIH)MEe IPU3HAKYM SMOLVIOHAIBHOTO
COCTOSIHMSI YelIoBeKa 4yepe3 COCTOsIHME €ro BOJIOC,
HO/TyYaIOT BBIP)XeHMe B 00pasHOl MHTepIIpeTalnn
¢bpaszeonorn3mMoBs.

Hanpumep: pycck. Jasxe 60n0c He uie8envHysncs
Ha eon06e — IIONHOE CIIOKOVCTBUE Wi 6e3pasiu-
qie; HOKpAcHemv 00 KOpPHell 80710C — VICIIBITBIBATD
CUIBHBIN CTBIJ, WIN CMYIIEHNE; 807I0Cbl P8AMb HA
cebe — HEroJoBaTh; CXBAMUMbCS 3d B07I0CHL — OTYA-
ATBCSI, OUYEHb PACCTPOUTBCS; B0OCHL 3AULEBENUNUCH
Ha eonoée y KOro-nmmbo — MCIBITaTh yXKac, CTpax;
Kasaxck. mebe wawivl mix mypov. (OyKB. KOPHU
BOJIOC IIPSIMO BCTA/IN) — Y KOTro-/M60 BOTOCHI BCTA-
mn gpibom; Ilam Kot (6yKB. BOIOCH! BBINAJIAIOT) —
VICIIBITBIBATh TPYRAHOCTW; aHIN. keep your hair on
(6yxB. xpaHu, b6eperum CBOM BOJIOCBI) — TOBOPUTCS
Ye/IOBEKY, KOIJJa OH O4YeHb PacCTPOEH MM CEPANT;
make smb's hair stand on end (6ykB. cpuenarb 4bu-
TO BOJIOCBI CTOSILIMMY ABIOOM) — CU/IBHO HAIyraThb

Koro-nm6o; let your hair down (6yks. omycty TBOM
BOJIOCHI BHU3) — paccabdbcsi, YCIIOKOVIC.

OTMeTVM, YTO B PYCCKOM UM Ka3aXCKOM S3bl-
KaX aKIIeHT Je/laeTcsl Ha OIVMCAHUM CaMUX BOJIOC,
a B aHIVIMIICKOM sA3bIKe 4Yallle aKIeHT AeaeTcs Ha
00BEKTHO-CYOBEKTHBIX OTHOLIEHVSIX /TIOTIEIL.

3. MeX/IMYHOCTHbIE OTHOUIEHNS

B3anMOOTHOIIEHNA MeX/Ty TIOIbMI HEPEKO IO~
JIy4aloT BbIpa>keHle Yepe3 ONpele/IEHHbIE IeNICTBIA
B KOHKPETHBIX CTEPEOTUIIHBIX >KUTEHCKMX CUTYa-
nuax. Hampumep, nobpoe oTHoLIeHMEe K [pyromy
YeJIOBEKY BBIPKAETCA Yepe3 IIOITI)KMBAHME €ero
II0 TOJIOBE, BOJIOCAM, B JpaKe JIIOAM YacTO XBATAIOT
IPOTUBHMKA 32 BOJIOCBI, 4TO JI€/IaeT ero 6eCcIoMol-
HBIM, B IIPE&KHIIE BpeMeHa MOIIY HaKa3bIBaTh AeTell,
TacKasd MX 3a BOJIOCHI U T.JI. VIHTepIpeTanyus Takux
CUTYaLUil M MOCTYIIKOB 3aKpenwIa pasHyo ¢pa-
3€0/IOTMYECKYI0 CEMAHTHKY.

Hanpumep: pycck. Ommackame 3a 60n0col —
HOOUTD, CHABUIU 207108y, NO B0N0CAM He NAA4Yym,
80710COK K B07I0CKY, NPUMAHYMb 34 60710CHL ITO-IL;
KasaxcK. wiaubiHan mapmy (OyKB. TacKaTb 3a BO-
JIOCBI) — HaKa3bIBaTb KOTO-JL.; Wadul an oece, 6ac any
(6yKB. eMy CKa)XyT OPUTb BOJIOCHI, @ OH CHMMAET I'0-
JIOBY) — IepecTaparbCs, IepeyCcepACcTBOBATD; Ulal
cunap (O6YKB. I/TaUTh BOJIOCHI) — YCIIOKaMBaTh pac-
CTPOEHHOTO Ye/IOBeKa; aHIIL. 1ot see hide nor hair of
somebody/something (6ykB. He BUETb HY KOXU, HI
BOJIOC) — JOJITO HE BCTPeYarh, He BUMIETb KOTO- WM
uro-1mm60; that'll put hairs on your chest! (6yxB. Tax,
YTO BOJIOCHI BCTAHYT ABIOOM Ha TBOEW IPyAu) — O
CUJIBHOM OIIbSIHEHWM VIV O BKYCHOII efie; split hairs
(6ykB. pa3fensaTh BOTIOCKI) — CIIOPUTH MHOTO II0 Me-
JI04YaM.

Hapsany ¢ yauBepcanbHbIMU (ppaseonorndecku-
MM MOJIEJIIMU MOXKHO BBIITIATD B A3bIKAaX CPaBHe-
HM YHMKa/IbHbIe (PPa3eoornsMbl, XapaKTepusyro-
e 0COOEHHOCTY HAIVIOHAIBHOI KY/IBTYpHL. B mx
CeMaHTUKe YacTO 3aKPEIUIAITCA STHUYECKIE CBefie-
HUs1 06 0Opase XXM3HM HAPOJa, ero 00bIYasX U Tpa-
punyAx. Oco6eHHO APKO 3TO HAXOAUT BbIPaKeHNe B
PYCCKOM ¥ Ka3aXCKOM SI3BIKaX.

B pycckoM colpyyMe 1o TpapuIm Hemb3s ObIIo
3aMY>KHell >KEeHIUVHE XOOUTb C HEMOKPBITOM TO-
JIOBOJI, 3TO CYMTATIOCH IIO30POM — C MPOCHIbLIMU
sonocamu xomuth (cp. IIpocroBonocas, ompocro-
BOJIOCUTBCS) — Hapyumth 3anpetr. Ha Pycu 6bu10
IOPUHATO MasaTb BOJIOCHI PACTUTENTbHBIM MaclIOM
JUIA MX TIPUITIAKUBAHNUA, YTOO POBHO JIeXasu, He
TOIIOPIIVWINCD: Y 602amozo Kaxovlii 6070C 6 Macre,
ay 6ednoeo u 6 kauty Hem. OFHUM 13 BUJJOB pasBiie-
4yeHys1 ObUIM Ky/lTadHble 60U, KOTZA B JJpaKe pBamu
BOJIOCBI, 6opopsL: [Todasatics no pykam, neeue 6yoem
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gonocam, B opaxy uomu, He xanemv 8onoc/ 60poovi,
KYy7aKos.

B kasaxckoil KylbType BOJIOCHI TaK)Ke UIPan
Ba)XHYIO PO/Ib B 00pAaX — CBATOBCTBE, IOXOPOHAX,
BCTpeYe rocTen U T.J.

ITaw cunamap (6yKB. IOITIAKMBaHME BOIOC) —
TaK HasblBaJCA IIOflaPOK >KEHMXa IpU IepBOIl
BCTpeYe C HeBEeCTOIl KaK IIJIaTa 3a IIPaBo MOITAJUTD
eé Bo/ochl. Bo Bpems Tpaypa coBepLIaich 00psibI
C BOJIOCAaMM >KEHIUVHBI, noTepaBlIen mMy»xKa. Hlaw
saro (OyKB. pacIyCTUTb KOCBI) — €C/I/ OOBIYHO BO-
JIOCBI OBL/IN 3aIIIETEHBI B KOCBI, TO B 3HAK TPaypa BO-
JIOCBI JIOJDKHBI ObITD pacnymieHsl. Ho depes onperne-
JIEHHBIIT TIePYOJ], X MOXKHO ObIJIO CHOBA 3aIl/IeTarh.
Iaw xuo (6ykB. cO6MpaTh BOIOCHI) — 3aIUIETATh
BOJIOCBI B KOCBI, PacIyllieHHble B Tpaype, IIOC/e
COpOKa [JHEN CO OHA CMEPTU My>Ka. B Kasaxckoii
KY/JIbTyPe€, KaK I BO MHOTUX JPYTMX KYIbTYpPax, I/
JKEHIIVHbI CYMTATIOCh [I030POM HOCUTb KOPOTKIUE
Borochl. Ilaws Kvipky (6yKB. OTpe3aTb KOCBI) — B
CTapyMHY B KaueCTBe HaKa3aHMsA >KEHILMHY I1030pU-
7 OTPe3aHMEeM KOC.

P.X. XanpynnuHa, B.I. beprep

VccnenoBaHye 1okasano, 4YTO B CHJIy aHTPOIO-
Mop(du3Ma A3BIKOBOTO MUPOBUJICHNUSA PasHbIX Ha-
POJIOB B MX A3bIKaX MHOT'O CXOJHOTO, OTPAXKAIOLIET0o
yHUBepcay ObITVA CaMOTo YeroBeka. B To sxe Bpe-
M 9THMYECKOe CBOeoOpasye SA3bIKOBOI KapTMHBI
Myupa 00ycnoBeHo creluduKoi 06pasa >KU3HY Ha-
pona, ero TpaguuyAmy n obbraasgmu. Gpaseonorusa
KaK pasfie/l A3bIKa 3aKpeIuIAeT 3TU CXOfiHble U Ha-
IIVIOHA/IbHO MapK/POBaHHbIE KOTHUTUBHbIE MOJIe/N
B CBOEM CEMAaHTIYECKOM IIPOCTPAHCTBE.

Takum o6paszom, 0 YacTMYHON 06UHOCTH Ppa-
3€0/IOTMYECKOTO (POHIA CPaBHMBAEMBIX KY/IbTYP
U 00 OIpefe/IHHOI COfeP>KaTe/IbHOM KOHCTAHTe
COIIOCTAB/IAEMbIX fA3BIKOB B PasHbIX A3bIKaX MO-
XKET CBUMIETE/IbCTBOBATH CXOJCTBO KOHHOTATVBHOI
CeMaHTUKM COMAaTMYeCKMX BbIpaKeHMi [2, c. 61].
HanmonanbHoe cBoeoOpasue MeHTa/IUTeTa, SA3BIKa,
crieuduyeckne 4epThl MCTOPUYECKOTO PasBUTHUA
Ka)KIOT0 HapoJia OIpeNe/AIT pasInyuns B KOHLEI-
TyaamM3auyy M BepOanM3aluyl COMaTU3MOB B Pyc-
CKOJ1, Ka3aXCKOJ M aHIJIMIICKOI KOHLlenTocepax.
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HUMAN CHARACTER IN THE MYTHOLOGICAL
WORLD VIEW (ON THE MATERIAL OF THE
RUSSIAN, KAZAKH AND ENGLISH LANGUAGES)

Raysa Kh. Khayrullina, Viktoriya P. Berger

M. Akmulla Bashkir State University named, 450000, the Republic of Bashkortostan, Ufa, October Revolu-

tion street, 3-a

The Abstract: The article is focused on the study of human character in the mythological worldview
in three different linguocultures (Russian, Kazakh and English). Of special interest is a somatic code,
which, on the one hand, is universal in each culture, and, on the other, has its national distinctness. A
linguocultural description of somatism “eonoc / wiaw / hair” is given in Russian, Kazakh and English,
respectively. In folk culture there is a large number of rituals, signs, paremias and phraseological units,
rooted in mythology and expressed in the linguistic worldview, with a symbolic meaning of the concept
“hair”. Interpretation of the semantics of phraseological units with somatisms made it possible to identify
specific features of the national and cultural conceptualization and categorization of the real world. The
features of similarity and differences in the conceptualization and verbalization of somatisms in Russian,
Kazakh and English conceptospheres are carefully examined. For this purpose a set of general scientific
and linguistic methods and evaluation techniques of language material are used, such as a typological and
comparative methods, techniques of linguocultural and component analysis of empiric material.

The results of the research will be of interest both for specialists in the field of linguocultural studies,
linguists-cognitologists and non-specialist audiences.

Key Words: mythological worldview, somatism, hair, linguoculturology, symbol, myth, concept.
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